H3zeecmus Camapckoezo HayuHo20 yeHmpa Poccutickoli akademuu Hayx.
CoyuanvHole, zymaHumapHsle, Meduko-ouonozuyeckue Hayku, m. 18, N°2, 2016
Izvestiya of the Samara Science Centre of the Russian Academy of Sciences.
Social, humanitarian, medicobiological sciences, Vol.18, no. 2, 2016

VIIK 378:81 (Boicuuee npogeccuoHansHoe odpaszosarue. Jlunesucmuxa. 3viko3xHarue. SI3viku)

V3YYEHUE U MPENIOJABAHUE 3APYBEKHON JIMTEPATYPbI B CAMAPCKOM
TOCYJAPCTBEHHOM COLIMAJIBHO-ITEJATOI'MYECKOM YHUBEPCUTETE

© 2016 T.A.SIxaguHa

Sxaduna Tamapa AnekceesHa, KaHoudam neddazozuueckux Hayk, npogeccop kagpedpsl pycckoti, 3apybexcHoli aumepamypol u
Memoduku npenodasarus aumepamypsl. E-mail: yakadina 1 @yandex.ru

Camapckuii roCyapCTBEHHbIN COIMATbHO-TIeIarOTUYECKUI YHUBepCUTeT. Poccust

Crarps noctynmia B pegakumio 21.06.2016

IpenogaBaHye 3apy0eskHOM TUTepaTyphbl B CAaMapCKMX By3ax MMeeT CJIaBHYIO MCTopuio. Korma ropoackime BaacTu
JIOPeBOIOIMOHHOI CaMapbl pellinIy OTKPbITh B TOPOAe Mefarornyeckuii By3, OHU IPUTIACUIN CJIaBHYIO KOTOPTY
eTep6yprckux (GuUIoaoroB, Cpey KOTOPhIX Obuta M Mapus McumopoBHa JIMBepoBCKasi, KOTOPO# MPUHAIEKUT
nepBbIit iepeBof, «HOBOII kKu3HW» JJaHTe Ha PYyCCKMii SA3bIK. ITyOaMKaIysl 3TOro mepeBoja Oblia OCYLIECTB/IEHA B
CJIO’KHbIE TOJbI YCTAHOBJIEHUST COBETCKOI BiacTu B Camape — B 1918 romy. Ilonurpaduueckoe 1eo B TO BpeMs Obi-
JIO B yTIafKe, TIO3TOMY TEeKCT HEOOJIbIOI KHYKeUKM HareyaTaay Ha cepoit ra3eTHOM 6ymare, 4YTO OTHIOAb He yMa-
JIIeT JOCTOMHCTB MIEPEBOAA Y €T0 YCIexa Kak Yy CIelaaucToB-(QUI0NOroB, Tak U 'y IPOCBEIIeHHbIX yuTaTeneil. Tak,
npernogaBaTeib CaMapcKOTO MeIaroruyeckoro YHMBEPCUTETA OTKPbIIA CTPAHMUILY «COBETCKOI TaHTeaHbl» B HOBBIX
COLMAaIbHBIX YCI0BUSIX. OIMH M3 OYeHb HEMHOTMX COXPaHMBIIMXCS 9K3EMITISIPOB IIEPBOTO BBITYCKa KHUTY C JapCT-
BEHHOI Haamuchio oT M.U.JIuBepoBcKkoit Anekcauapy biaoky xpauutcs B CaukT-IleTep6ypre B My3ee I03Ta.

B 1996 romy kadenpoii 3apy6eskHOi MTepaTypbl CaMapCcKOro MeJarormueckoro yHuBepcuTeTa 6blT M3gaH CO0PHMUK
- xpectomatyus «<HOBOe cTapoe 1 HOBOe O CTApOM», OTJIMYAIOIIMIACS OT TPAOUIIMOHHBIX MEXBY30BCKMX HAYUHbIX
COOPHMKOB M OT TUIIOBBIX YUe6HBbIX XpecTomMaTuit. 1leb M3gaHuss — BBECTU B KyJIbTYpHbBI 06uxon Poccuu Hesa-
CITY’KeHHO 3a6bIThIe MMeHa U MPOU3BeeH s, a TAaK)Ke — OCBETUTb HOBbIE aCIIeKThl TBOPUYECTBA IIPOC/IaBIeHHbIX aB-
TOPOB. 3/eCh IMpeCTaB/IeHbl TIepPeBOIbI TPOM3BEIeHMIT KPYITHbIX 3apYOeKHBIX IycaTesieii, caeaHHble BIIepBbIe
WY albTepPHATUBHbBIE TE€M, KOTOpbIe, C TOUKM 3peHMs MMepeBOAYMKOB, HealeKBaTHbl opurMHasaMm. IIpu ot6ope
MIpONU3BeIeHN YUUTBIBATIOCh UX COLEpKaHMe, XyI0KeCTBeHHAsl 3HaUMMOCTb U CTeleHb ucciiefoBaHHOCTH. [epe-
BOZbI COMTPOBOKIAINCH KOMMEHTAPUSIMUY ¥ HAyUYHbIMM CTAThsIMM. ABTOpaMU TIepPeBOIOB, CTaTell, KOMMEHTapMeB
BBICTYITMJIM M3BECTHBIE CIIEIMATMCTDI, TTpodeccopa, ITPernosaBaTe Iy M aCIMpaHThl pa3INyHbIX By30B Poccun. 13-
JaHue GbLIO MOCBSIIEHO JIMTEepaType HeMeIKoro IIpocBelleHns, YTo 6bII0 BeChbMa aKTyaJbHbIM B SIOXY «Ilepe-
CTPOIKM», TIEPEOLIEHKM LIEHHOCTEe M TOMCKOB HOBBIX COILMaJbHO-HPAaBCTBEHHBIX OPMEHTUPOB. BTopas vacTb
c6opHMKa — xpectomaTuu «HoBoe o ctapom 1 HoBoM» (Camapa, 2002).TemaTiKa 9TOTO M3OaHMs paciiupeHa 3a
CUET JIMTEPATYPHBIX MATEPUAIOB U3 APYTUX 3IMOX U APYTUX HAIMOHAIBHBIX JIUTEPATYP — HPAHITY3CKOI, UTATbSH-
CKOI1, aMepuKaHCKo#. VcciaemoBarenbckue MaTepuanbl M TMePeBObl, MPeCTaBIeHHbIe B YKa3aHHbIX M3JaHMUSIX,
6bLIM BBITIOJTHEHBI (utonoramu Mocksbl, CaHkT-Tletep6ypra, Camapbi, Husknero Hosropoma, Ydbi, TonbITTH,
TlckoBa, Cartriopo (SIroHust). ABTOPBI BHECIY CYIIeCTBEHHbIN BKIa[ B MCC/IeIOBaHMe «OeIbIX MSITeH» B UICTOPUM 3a-
py6exkHbIX UTepaTyp. COOPHUKY MIMPOKO MUCIIONb30BAIUCh CTYIEHTaMM U MperofaBaTeasIMi B y4eGHOI 1 Hayu-
HO-MCC/IeI0BaTeNIbCKOM paboTe. Maest U MOMbITKA OObeOVHUTD POCCUICKUX U 3apyOEKHbIX YUEHBIX B YKa3aHHOM
BBIIIIE ITPOEKTE MPEICTAB/ISIIOTCS BEChMa MO3UTUBHBIMM U 3aCTy>KMBAIOIIVIMMU TTPOAO/DKEHMS.

Kniouessie cnosa: TIpenogaBaHue 3apy0eskKHOI JIMTEpaTYpbl B CAaMapCKUX By3ax; ITepeBO/IbI ITPOM3BEI€HMIT; aBTOPbI
TIepeBoIOB, CTaTel, KOMMEHTapMeB; «OesIble MSITHa» UCTOPUY 3apyOeskKHOI TUTepaTyphbl.

Cpenu c/aBHBIX MMEH TeX, KTO CTOUT Y MCTOKOB
mperiofgaBaHus 3apybexkHoi aurepatypsl B Camape,
MOXHO C rOpHocCThi0 Ha3BaTh uMsa «['omepa XX Be-
Ka» — BCEMMPHO wu3BecTHOro ¢umiaocoda, aBTOpa
dbyHIaMeHTaTbHbIX TPYAOB I10 aHTUYHONM (Puaoco-
dun, mudonoruu u auTepaType, akajeMuKa AJek-
ces demoposuua JloceBa, XOTSl TpemnoaaBaj OH B
CamapcKkoM ITeIaroTMYecKoOM MHCTUTYTe OYeHb He-
mouro (1921-1922 rr.). K ero Tpygam 1 K HEMY JINY-
HO BITOCJEACTBUM OOpalllaiCh T€, KOMY JTOBEJIOCh
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YUTaTh yueGHbIE KypChl IO AHTUYHON JMUTEpaAType
(H.A.Bypanoxk, T.A.fIkanuHa).

B rogpr Benukoit OTedecTBeHHOV BOViHBI B Kyii-
OBIIIIEBCKOM TeIaroruyeckOM MHCTUTYTE 3apyoesxk-
HYIO JIMTepaTypy IpenofaBajl M3BeCTHbIN HUKEro-
POACKUI TUTEepaTypOBeN, aBTOP TPYAOB IO aHTIUIi-
ckoit utepatype Cepadbum AHapeeBuu Opsios. Bos-
IJIaBJISISL JOJITME TOAbI Kadeapy 3apyoeskHOl TuTepa-
Typbl B Hikeropoackom rocyiapCTBEHHOM YHUBep-
cUTeTEe, OH aKTMBHO COTPYOHMYAI C Kadenpoit pyc-
CKO¥1 1 3apy0eskKHOI TMTepaTyphbl HAIIEr0 MHCTUTYTA
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u ee 3aBedyonyuMm B.A.BoukapeBbiM. OHU OOMEHMU-
BQJIChb TBOPYECKMMMU IIJIaHAMM, ONIIOHMPOBAIM 3a-
INTHl TUCCePTaLMii COTPYAHUKOB Kadenp, mAaBaiu
OT3bIBBI Ha ITyOJIMKAIMM PasHbIX padbot. [ToMHUTCS,
Kak Cepadum AHIpeeBUY O3HAKOMMJ CTYIAEHTOB CO
CBOMMM TIepeBofaMy CTuxoB Pobepra bepHca u Kak
OH MOJIep>Kasl aBTOpa JAHHOI CTaThbM HEMOCPeICT-
BEHHO Tiepe[ 3all[UTOI AuccepTauyuu, IpUcIaB C Ha-
poutbiM B YueHblii coBeT AIICH CCCP cBoii OT3bIB
Ha aBTOpedepar.

Crapeiimm IperiofaBaTeieM 3apy6eskHOI uTe-
paTypbl Obla BhIMYCKHMIIA KyiiOGbIIIIEBCKOTO MHCTH-
TyTa KaHAMIAT QUIOJOTMYEeCKUX HayK, AoueHT la-
JuHa EBreHpeBHa MaHMHa. YUuMBIIMECS Y Hee CTy-
IEeHTbl BCIIOMMHAIOT COAepyKaTelbHble, 3MOLIMO-
HaJIbHBIE JIEKINY, TIOC/Ie KOTOPBIX MM XOTEJI0Ch CKO-
pee TOINTU B GMOIMOTEKY U IIPOUMUTATh MPOU3BeEIe-
HUS, O KOTOpbIX 'aimHa EBreHbeBHA TaK MHTEPECHO
pacckasbiBaia. ['E.MaHuHa 60sbll10e BHUMaHKe yie-
Jis/Ia IKOJIBHOMY U BY30BCKOMY aHa/IN3Y XYy[IOKeCT-
BEHHBIX TEKCTOB, METOIMKE U3yUeHUs 3apyOesKHOIi
JIUTEPATypbl B By3e U IIKOJE, PA3BUTUIO YUTATENTb-
CKOTO MHTepeca yJyaleiicsi MOIOIeXXN.

B 1952 ropy Ha kadeapy pycckoit u 3apyOeskKHOIi
JuTepaTypbl KyiiObIIIEBCKOTO MeJarorm4eckoro MH-
CTUTyTa OblIa TPUHATA BBIMYCKHMIIA POMAaHO-
repMaHCKOro OThesieHus JIeHMHIpaJCcKoro rocynap-
cTBeHHOro yHuBepcuteTta Enena MiBaHoBHa BonruHa,
rae oHa mpopa6otana o 1 mapra 2001 roma, mo ca-
MOV KOHUMHBI, PO ITyTh OT CTapILero Inpernoaa-
Baresist 1o npodeccopa. Chepa ee HAyYHbIX MHTEpe-
COB — TBOpUECTBO 'eTe 1 HeMeLKUX MuUcaTesell ero
Bpemenu. E.M.BonrmHoii nipuHamieskaT ¢GyHIameH-
TaJibHbIEe TPYABI MO KyJbType U JuTepatype ['epma-
Huu XVIII Beka. B TeueHue psiia jgeT oHa 6blia BUlIe-
Mpe3suIeHToM Poccuiickoro obIiecTa 1Mo M3yJYeHUIo
KynbTypbl XVIII Beka nipy MHCTUTYTe BCeoOIIei uc-
topun PAH. Enena lBaHOBHa coO3fasa Hay4yHYIO
LIKOJY YYeHBbIX-TepMaHUCTOB, TPYObl KOTOPBIX WU3-
BECTHBI KaK B Poccuu, Tak u 3a pyoeskoM. B meHTpe
BHMMAaHMSI 5TOM ILIKOJIBI — JUTepaTypa HEMeLKOro
IIpocsemenus. UccnenoBanus BenuCh B TECHOM CO-
TPYOHUYECTBE C OTEUYECTBEHHBIMM ¥ 3apyOesKHBIMU
KOJIJIETaMM, JINTePATyPHBIMM OOIEeCTBAMM, HAyUHbBI-
MU IleHTpamu, duaonoruuyeckuMu kadenpamu By-
30B, ¢ O61ectBoM I'ete B Beiimape, ¢ Bcepoccuiickoii
Komuccueii o usyyenuio I'ete 1 ero BpeMeHH, KO-
TOPYI0 MHOTO JIeT BOS3IJIaB/ISL/I U3BECTHBIN POCCUIL-
CKUi1 muTepaTypoBen u nemaror Cepreit BacuibeBuy
TypaeB. TpyaHO MepeoLieHUTh KyJIbTYPHOE 3HaYEHME
eXerogHbiX ['eTeBCKMX UTEeHMIA, TOe BCTPEYaInCh
y4eHble, TTepeBOAUYMKY, aKTepbl, My3bIKAHTbI, aCIIM-
PaHThI, CTYIEHThI, SHTY3MACThI OT (UIOJOTUU U 00-
pa3oBaHMsl CO Bceil Poccuy, KOro moaBMOKHUYECKU
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cobupammu u oobenuusiu C.B.TypaeB u E.1.Boaruxa.
UreHaMyM YyKa3aHHBIX OOIIECTB CTAIM AaCIMPAHTHI
E.N.Bonrunoi 'anuxa BacunbeBHa KyuymoBsa, Enena
BacunbeBHa CokomnoBa, JIapuca SIkoBneBHa JleBuHa U
opyrue. EneHe VBaHoBHe BosruHOI IepBoii ObLIa
OTKpbITA aclMpaHTypa MO CIeluaabHOCTU «3apy-
GeskHAas TUTepaTypar.

[MocTynuTh B acCOMpaHTYypy IO YKa3aHHOI Crieru-
QJTbHOCTY MOTJIM JIUIIb BBITYCKHUKY (PaKy/TbTeTOB
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TaK KaK BBITYCKHUKM (UIIO-
noruyeckoro (akynmprera KyiiOGbIIIEBCKOTO TEAAro-
TMYECKOTO MHCTUTYTA He MMeIU AOCTATOYHBIX 3Ha-
HMIA TI0O MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, YTOOBI YMTATh U I1e-
pPeBOAUTb Xy OXKeCTBEHHbIE TEKCThl M HAYYHYIO JIU-
TepaTypy B opuruHase. B To ke Bpemsl y BbIITyCKHMU-
KOB (DaKyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HE XBATAJIO
3HAHUI TI0 TEOPUM JIUTEPATYPhI, UCTOPUN 3apyOesK-
HbIX HAUMOHAJIbHBIX JUTEPATYp, YMEHUII aHaIU3U-
pOBaTh Xy[IOKeCTBEHHOE MPOU3BeieHNe B HIMPOKOM
UCTOPUKO-KYJABTYPHOM KOHTEKCTe. 3amada OCylecT-
BJIEHMSI [TOCTYIIa BBIITyCKHMKAM (DUI0JIOTMUYeCcKOTOo
(akynbTeTa K 06YUeHMIO B aCIMpaHType IO CITeLu-
aNbHOCTY «3apyOeskHas IUuTepaTypa» 6blia peleHa ¢
TpurJiaieHnueM Ha kadepy CreIrMagucToB, B J0/DK-
HOI1 Mepe BJIaAeBIIMX MHOCTPAHHBIMM S3bIKamu. Ta-
KoBeIMM gBuauch T.A.SIkaguHa, A.H.AHucuMoOBa,
A.C.bakanos.

T.A.fIkaguHa, BbIMYCKHMIIA Ap3aMacCKOTO mneaa-
TOTMYEeCKOr0 MHCTUTYTA IO CIEelMaTIbHOCTU «y4u-
TeJIb PYCCKOTO $13bIKa U JIUTEPATyphbl U aHIJIMIICKOTO
s13bIKa», Havayia paboTy B KyiiObIIIIeBCKOM Ieqarori-
YeCcKOM MHCTUTYTe B 1973 romy B KauecTBe IIpenoja-
BaTessl 3apyOeskKHOM JUTepaTypbl, MMesI COJUITHBIINA
OTBIT TMpenofaBaHusl B Ap3aMacCKOM MeAUHCTUTYTe
¥ B IIKOJAX C YIIy6JIeHHBIM U3yUeHMEM MHOCTpPaH-
HbIX 513bIKOB. B.A.BoukapeB u $1.A.PoTkoBUY «ITpu-
cvmoTpenn» Tamapy AnekceeBHY BO BpeMsl ITegaroru-
YeCKOi TMpaKTUKU B cpenHeit mkose N2 11 (HbIHe
MEeXIOyHapOgHON! TMMHa3uM), TAe OHa IpernojaBaia
sutepatypy Aurnavy u CIIIA Ha aHIVINMIACKOM $I3bIKE, U
TIPUTJIACUIIA Ha YCJIOBUSIX I1OYACOBOI OIIATHI BECTU
MOAO6HBII KYpC Ha aHIVIMIICKOM OTAeIeHM (GaKyJib-
TeTa WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, Ha WUCTOPUKO-aHT-
JUICKOM OTJIeJIEeHUM UCTOpuUeckoro GakyabTeTa U
HEKOTOpbIe KypChI TI0 CTOPUM 3apy6esKHOI IuTepa-
Typbl Ha duonornyeckom dakynbTeTe. IIo oKoHUa-
Huu roguyHoi acupaHTypsl npu AITH CCCP B ok-
Ta6pe 1976 roma T.A.SkaguHa BoIllIa B 1ITAT Kade-
PbI PYCCKOV ¥ 3apyOeskHOV JIUTepaTyphbl, B SIHBape
1978 roga ycrmemHo 3amuTUIa KaHAUOATCKYIO OMUC-
ceprauuio «DopmMMpoBaHMEe HAYYHOTO MMUPOBO33pe-
HMS yYalIMXCSl CTaplIMX KJIacCoB B Ipoliecce usyde-
HUSI 3apyOesKHOI JUTepaTyphl (Ha MaTepuae JuTe-
patypel Aurmum u CIIA)». OHa IocIeg0BaTeIbHO
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u3bupasach Ha [O/DKHOCTM acCUCTeHTa, CTapIliero
MIpernoaBaTess, JoeHTa Kabeapsl, B TeUeHNe MATH
jeT (1983-1988) ncronHsa GOPKHOCTh 3aMeCTUTe-
JI1 JeKaHa IT0 3a0YHOMY 0OyueHMIo, a B 1988 romy
Obl7Ia M30paHa Ha AO/DKHOCTb 3aBemylolero kadem-
POt pycckoii U 3apybeskHoi uTepatypbl. Kak pyko-
BoauTenb Kadempel, T.A.SIkagyHa mpoposkana Tpa-
IUIUM CBOMX 3HAMEHUTBIX YUMTesell U HACTABHUKOB
- mpodeccopoB B.A.boukapeBa u W.B.ITomosa, co-
XpaHssl BBICOKMIT HAyYHO-METOIMUECKUit YPOBEHb,
MPUHIIAIIMATBHOCTh, HAYYHYI0 JT06POCOBECTHOCTD,
TBOpYECKyl0 arMocdepy, M06POKEeNaTeNTbHOCTh B
OTHOILIEHUSIX TIpeIio/iaBaTesieii U CTYAEHTOB, a TaKXKe
TpMBHEC/Ia HOBble (JOPMbI B yUeOHYIO ¥ BOCIIMTA-
TeJbHYI0 paboTy CO CTyHeHTaMM, acIMpaHTaMM, BO
B3aMMOJENCTBME CO WIKOJIaMM, By3aMM, OpraHaMu
HApOJHOTO 00pa30BaHMsI, OTEYECTBEHHBIMM U 3apy-
OE>KHBIMM JIMTEPATYPHBIMM OOILIECTBAMMU.

B panr o6miekadenpasbHbIX TeEM ObLIV BHECEHBI:
1) mpobnemMbl peanu3aluy MUPOBO33PEHUYECKO-
ACTETUYECKOTO TIOTEeHIMaaa CONepsKaHUS YUeOHBIX
KypCOB II0 MCTOPUM OTEUECTBEHHOM U 3apyOeskKHOIi
JIUTEPATYphI; 2) PYCCKO-3apyOeskKHbIE JTUTEPATyPHbIE
U KyJbTypHbIE CBSI3N.

3a70JIr0 10 «IepecTPOiiKu» U pedopM IIKOJIbHO-
TO UM BY30BCKOIO OOpa3oBaHMs Ha Kadeape ObLIO
MpeAIIPUHSTO OCHOBATe/JbHOE M3yUyeHye HIKOJIbHOTO
¥ BY30BCKOTO (pMJI0JIOTMUECKOT0 00pa3s0BaHMsI B aHT-
JIOSI3BIYHBIX KAMUTAIUCTUUECKUX CTpaHax C ILeblo
CpaBHEHMSI C OTEUYEeCTBEHHBIMU TPaAULIUSIMU, allpo-
6amys M VCIONb30BaHME TEPEIOBOTO OITbITa 3apy-
OeKHBIX KOJIJIET, IIKOJI, By30B. Ilo3mHee, mpu obpa-
MIeHU K MpobjaeMaM MOJMKYJIbTYPHOrO o6pas3oBa-
HUSI ¥ BOCIIMTAHUST POCCUIMCKUX IIKOJBHUKOB U CTY-
IIEHTOB, KOMITETEHLIMM B 00/71aCTM 3aPyOEKHOTO OITbI-
Ta GbLIM IJIOMOTBOPHO MCITONIb30BAHBI AJIST IIPemoC-
TepeskeHMs OT 6e3TyMHOrO ero KOMmMpoBaHus U, Ha-
MPOTUB, BHEAPEHUS €ero MOJOXUTEeIbHbIX CTOPOH.
PaspaboTKa BhIIIEYKA3aHHBIX MTPOOGIEM OCYIIECTBISI-
Jlach B pycjie UCC/IeN0BaHuii, BKIIOUEHHBIX B IJIaHbI
Vuernoro CoBera 1Mo (GOpPMMUPOBAHMIO MUPOBO33pe-
HUSI CTY[IEHTOB M ILKOJbHUKOB mpu I[Ipesunmyme
AITH CCCP. UYmenamu storo CoBera 6bUTH
TA.fIxaguna (TeueHue 30 yet) 1 O.M.BypaHOK (B Te-
yeHue 20 JieT), y4acTBOBaBIIME U B €0 eKeroJHbIX
Ceccusix.

CucteMaTuvecku IPOBOAMBIIMECS BCEPOCCUTA-
cKue cemmHapbl B MockBe u B Camape [IJ1s Tipernojia-
BaTesieil BY30B M yUMUTeJel-CJIOBECHUKOB IOCBSIIA-
JIUCh CylemyroIuM IpobaemaM: 1) TTOMUKYIbTYpPHO-
MMPOBO33peHUYEeCKMI MOTEHIMal MUPOBOI XyAoXKe-
CTBEHHOI1 JUTepaTypbl Kak MCKyCcCTBa CJIOBA U CUC-
TeMbl Y4YeOHBIX AuUCHUIUIMH. 2) TeopeTuko-

12

nefarormyecke U TICUXOJIOTO-Tiefarornveckue oc-
HOBBI MOJIUKY/IbTYPHOTO U MaTPUOTUYECKOTO BOCIIN-
TaHMS y4yalleiics MOJIOJeXU CpeAcTBaMU JUTepaTy-
pel. 3) CrmocoGbl peanus3aluy IMOJUKYIbTYPHO-
MMPOBO33pPEHUYECKOTO TMOTEeHIaza MUPOBOWM XyHAO-
SKECTBEHHOM JINTepaTyphl B IIKOJbHOM M BY30BCKOM
npakTuke. 4) MeToAMKO-IIpaKTU4eckue OCOOEeHHO-
¢t GOPMUPOBAHUST TOJIEPAHTHOM TMOJIMKYIbTYPHO
JIMYHOCTY B IIpoliecce (uUI0Mormyeckoro oobpasona-
HUSI CTYJIEHTOB U IIKOJIbHMKOB.

B Teuenue 26 net B CaMapCcKoM Iegarormueckom
MHCTUTYTEe 06yJayicss 60JIbINON KOHTUHIEHT CTYIEH-
TOB U3 TaIkKMKMUCTaHA, CpeIy KOTOPBIX ObLIN TaIKu-
KM, y36€KM, Ka3axy, KUprusbl. IIpuobIiieHne MHOro-
HallMOHAJIbHOTO KOHTMHIEHTa CTyAeHTOB u3 Cpep-
Hel A3un K XyJOKeCTBEHHBIM U KyJbTYPHBIM II€H-
HOCTSIM PYCCKOI M 3amaJgHOeBPOIEeNiCKONM JIUTepaTy-
pbI TpebOBaIO 0COOGOro MOAXOAA U MOATOTOBKU Ipe-
TofaBaTesieil U He MOIJIO OOOMTHUChH 6e3 IMpuBjeve-
HUSI BOCTOKOBEUECKOTO KOMIIOHEHTA, YTO CYIIeCT-
BEHHO pacuIMpsuio M 6e3 TOro IMIMPOKMIT JuarasoH
Hay4YHO-TIeAarormyeckux mpo6ieM, HaXOAUBILIUXCS B
cdepe MHTepecoB Kadeapbl PycCKOi M 3apyOesKHOIA
JIUTepaTypbl. AKTyaabHON cTasa rmpobiaema paszerne-
Hus Kadenpbl Ha Kadeapbl PyCCKO KIacCMUYECKOn 1
3apyOekHOI JuUTepaTypbl. B pesynbTaTe OaHHOTO
pasgeneHus B 1993 romy BbiAenuaach IepBast u
enuHcTBeHHas B Camape kKadenpa 3apyoOeskHON Jin-
TepaTypsl, npocyijectsoBapmas 10 get (1993-2003).
Brutots 1o o6benyHenust B 2003 romy Tpex JuTepa-
TypoBemueckux Kadedap B CBSI3M C COKpaleHMEM
KOHTMHTEeHTa CTYyIeHTOB Kadeapy BO3I/IaBsia
T.A.(xaguHa.

3a romsl cyiiecTBOBaHMS Kadempa 3apybeskHOI
nutepaTypbl CamMapCKOro Temarorm4eckoro MHCTU-
TyTa (BrowieacTBuu CaMapCKOro mnefarornuyeckoro
YHUBepcuTeTa) o6pesia aBTOpUTET B Poccuu u 3a py-
6ex0M, YeMy B HEMAJIOi Mepe CII0COOCTBOBAIM II0-
BbIlIeHMe KBa/mMbUKaIUM IIperiogaBareseil depes
@TIIK, TBOpYecKkMe KOMaHAMPOBKM B BeAylliyie BY3bl
Mocksbl (MI'Y, MIIT'Y), CaukT-ITeTep6ypra, HiskHero
HoBropopa, yuactuie B pabore 30HAJIbHOTO OOBbeIN-
HEHMsI JIUTepaTypoBenueckux Kademp I1oBOMTKbS,
CoBeTa 110 OPMUPOBAHNIO MUPOBO33PEHMS CTYIEH-
TOB U WKOAbHUKOB Tipu IIpesuauyme AITH CCCP,
COTPYIHMYECTBO C KoJijleramMu M Kadenpamyu BY30B
Poccum 1 3apy6esxkbst.

Oco6bIM JocTvsKeHVeM Kadeapsl ObUIO OTKPBITHE
acnupaHTypel 1 ee uneHoB A.C.bakanosa,
H.A.Bypanok, T.A.SIkaguHOM, KyJa ysk€ MOTIJIU I0-
CTyIIaThb M BBIYCKHUKY (UIOIOTMUECKOTO (DaKyib-
TeTa POLHOro BYy3a, MpOIIeAlne SI3bIKOBYIO IOJATr0-
TOBKY Ipu (axkynbratuBax «JIuteparypa AHIJIUU U



Hayunas »u3sHe
Scientific life

CIIA» n «Hemenkas nauteparypar», rae IpernojaBa-
HMe BeJIOCh Ha aHrauiickoM (T.A.SIkaguHa) 1 HeMell-
KoM (A.H.AHucumoBa) si3bIkax. Bpul paspabotaH u
BHeJIpeH B MPaKTUKY LMK ITPOrpaMMm AOTOTHUTEb-
Holt crenmammsanuu 032903 «3apybeskHas auUTepa-
Typa» 1o crienyuaabHocTy 050301, Kyaa BOIUIM MOTY-
nu: «[lepeBof 1 MHTepIIpeTaLlys XyA0KeCTBeHHO! U
CTIelMabHOM JUTepaTypbl», «IllemeBpbl IUTEPATYPbI
Bocroka», «MupoBOil JIUTEpaTypHBI MIPOLIECC U
B3aMMOJIeJICTBME HAlMOHAJIbHBIX JIUTepaTyp», «Hc-
TOpMusl 3apyOexkHOit JuTepaTypel pybexka XX-
XXIBB.», «3apyOeskHasi JuTepaTypa B CUCTEME
IIKOJIBHOTO JIMTEPATYPHOTO 00pa3soBaHMUsI». JTO II0O-
3BOJIMJIO PACIIMPUTh TEMATUKY CIIELIKYpCOB U CIIell-
CEMMHAPOB, KYPCOBBIX ¥ OUIIOMHBIX paboT, JOKIa-
OB Ha CTyJeHYeCKMX HayYHO-TIPAaKTMYEeCKUX KOH-
depeHIIMSIX, a 3aTeM U OMCCEPTALVIOHHBIX MUCCIIENO-
BaHMIi aCIIMPaAHTOB. B Ipoilecce paboThl aCIMPaHTY-
pbl B [OMOJIHEHME K IIKOJIe Y4YeHbIX-TepMaHUCTOB
«['eTe ¥ nmuTepaTypa, U KyJabTypa €ro BpeMeHU» CJ0-
SKUJTUCh Y HOBbIe HayuyHble KoJbl: 1) [lepeBof 1 uH-
TeprpeTanus XyIOXeCTBEHHOI U Hay4dHON JuTepa-
Typbl (Hay4dyHble PYKOBOJIUTEIU npodeccop
T.ASIxaguna, npodeccop A.C.bakanoB). 2) AHTUY-
Hble MOTUBBI ¥ 06pa3bl B PyCCKOI JuTepaType (Ha-
VUHBIIi pyKOBOOMUTENb — Ipodeccop H.A.BypaHOK).
3) I[lonuKynbTypHOE 00pa3soBaHMEe U BOCIUTAHMUE
YUUTEJISI-CIOBECHUKA CpeJCTBAMU MUPOBOI Xymoxke-
CTBEHHOJ JUTEpaTypbl (HAY4YHbIII PYKOBOAUTENb —
npodeccop T.A.fkaguua). 4) 3amagHOeBpOITEiiCKas
1o33us snoxu PomaHTM3Ma U MOCTpOMaHTU3Ma (Ha-
YUHBI pyKOBoAuTe b — mpodeccop A.C.bakasnos).
Hartanbst ApkaapeBHa BypaHOK, BBITYCKHUIIA
BapHay/bCKOTo rocyiapCTBEHHOTO Mefarornyeckoro
MHCTUTYTA, B 1978—1981 rr. 06ydanachk B acCIMpaHTy-
pe nipu Kadeape PyccKoit u 3apybesKHOI TUTePaTyPhI
KITIW. B 1982 r. ycriemHo 3amuTiiaa KaHOUIATCKYIO
OUCCepTalMI0 «AHTMYHOCTb B PYCCKOM MCTOpUYe-
ckoit mpamaryprum 1840-1850-x romoB» (HaydHbIN
PYKOBOOMUTENb — [MOKTOP (WIOJIOTUMYECKMX HaYK,
npocdeccop B.A.Boukapes), paboTana ¢ 1981 roma Ha
Kadeape pyccKoii 1 3apyOesKHOI auTepaTypsl, ¢ 1988
I. — Ha Kadenpe 3apy6eskHOi1 uTepaTypsl, ¢ 2003 1o
2014 rr. — Ha Kadenape pycckoii, 3apybesKHOI nuTe-
paTypel M METOAVKM TPeNoAaBaHUSI JTUTEPaTyphl.
IMox, ee HayYHBIM PYKOBOACTBOM ObUIM YCIIEIIHO 3a-
HIMIeHbl 4 KaHIUAATCKUE AuccepTanuy Mo CIeru-
anpHOCcTsM 10.01.01 1 10.01.03. H.A.BypaHOK — aB-
Top Gosee 100 OMyGIMKOBAHHBIX PabOT, U3 HUX Ue-
ThIpe KHUTY — MOHOI'padus ¥ TpU yUeGHbIX TOCOOMS
(BTOpOE U TpeTbe wumewT TIpudp MO PD).
C 01.09.2009 r. oHa mepeBeAeHa Ha AOKHOCTD MPO-
deccopa, B 2012 r. HaTtanbe ApKaJbeBHE MPUCBOEHO
yueHoe 3BaHMe Inpodeccopa. H.A.BypaHoK Beja Kyp-
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CbI «KAHTMYHAS TUTEepaTypa» U «3apybeskHas TmMTepa-
Typa XVII-XVIII BB.», CHeIKYpChl U CHELICEMUHAPDI
«AHTUYHBIE MOTMBBI ¥ 00pasbl B PYCCKOI MUTEpaTy-
pe», K KOTOPhIM OHa paspaboTrajia U OmybjaMKoBaia
y4e6HO-MEeTONMYECKME [OCOOMS, TOJYUMBIINE BbI-
COKYIO0 OLI€HKY BeOyIIMX CHeLMaJNCTOB CTOJIMYHBIX
BY30B. KypcoBble ¥ OUIUIOMHbIE PabOTHI O[T ee py-
KOBOJICTBOM TakK>ke TOy4yaau camble BbICOKME OLleH-
KU Ipu ux 3amuTe. boapium BriaagoM H.A.BypaHok
SIBJISIIOTCSL paspaboTaHHbIe ei0 yueGHble U paboune
MIPOrpaMMbI, B TOM UMCJIe — METOIMYECKOe TT0Co0ue
IUIST aCIMPaHTOB MO paboTe Haj AMCCePTALMOHHBIM
uccefoBaHeM ¥ ero odpopmieHuio. He meHbIee
3HaueHMe MMeeT MHOTOJNIETHSIS  JesTelbHOCTb
H.A.BypaHOK B KaueCTBe peJaKTopa M OTBETCTBEH-
HOT'O 3a BBIITYCK OOJIBIIMHCTBA KadedpaJlbHbIX My0-
mukaimii. H.A.BypaHOK SpKO MposiBUIa CeOsl Kak
SPYOUPOBAHHBINA, CTPOTUIA, MPUHUUIIMAIBHBIA U
BMeCTe C TeM J0OpOosKelIaTeNbHbIil pelleH3eHT U OTl-
MoHeHT auccepTanuit. Hemapom B 2003 1. oHa 6blia
HarpaxkmeHa 3HaKoM «I1oYeTHbI paGOTHUK BBICIIETO
mpodeccuoHaIbLHOr0 00pa3oBaHyis PO».

B 1988 romy kadempa 3apyOesKHO JUTEepaTyphl
oboraTmiach HOBBIM COTPYOHMKOM — KaHIUAATOM
unonornueckux Hayk, moueHTom AHatonauem Cep-
reesuueM bakanoBbiM. A.C.bakanoB 3akoHuMI Bopo-
HEXCKUI TOCYJapCTBEHHBIN IeAarorm4ecKnii MHCTU-
TyT (1963) M Bricmime mnepgarormueckue Kypchbl Mpu
JITTIN um. A.W.T'epuena. C 1969- 1985 rr. oH paboTai
B KemepoBckoMm rocyHusepcutetre. HayyHble MHTe-
pecbl A.C.BakajoBa BecbMa OOGIIMPHBI ¥ Pa3sHOOO-
pasHbl: pyCCKO-HEeMeIKMe JIUTepaTypHble CBSI3U; He-
MellKasi TOCTPOMaHTUUecKasl JTUPUKA; ICUXOJIOTU3M
B uTepaType. AHaTtonuii CepreeBUY MIMPOKO U3BeEC-
TeH B HayuHO-(wiogorndeckux Kpyrax Camapsl, ITo-
BO/DKbsI, MockBbl, ['epmanun. O TeopeTUUeCcKOi u
MIPUKIAAHO 3HAUYMMOCTY €T0 paboT CBUIETENbCTBY-
eT TO, UTO 4aCTb M3 HUX u3gaHa B Mockse u OPT.
A.C.bakanoB 13BeCTEH TAKXKe KaK MOIT-MePEBOIUMK.
ViMeHHO 6aromapsi €ro IlepeBOJaM pPOCCUICKOMY
YUTATEII0 CTaau U3BECTHbI MPOU3BeNeHMs psija He-
MeILKMX IMO3TOB-TOCTPOMaHTHMKOB. HbiHe A.C.Baka-
JIOB — OKTOP (punonormyeckux Hayk (10.01.03), unen
Coto3a repmanuctoB P®, Cow3a nepeBOgUNKOB PD,
psfa MHOCTPAHHBIX JIMTEPATYPHBIX COOOILIECTB, Ha-
TpakIeHHbI cepe6psiHOi Memanbio ObmiecTBa Teo-
mopa llItopma, Memainbio «20 et ITo6emb! Ha daiim-
crckoit 'epmanmeii». [Tocie koHumHbI E.M.Boarmuoin
OH BO3IVIaBWJI OCHOBaHHYI0 €10 ILIKOJY repMaHMCTOB,
3HAUMTEIbHO pacIlMPUB TeMATUKY MUCCIeJOBaHMI 3a
CYeT BKJIIOUEHMS ITPOGJIEM IO 3amagHOEBPOIEiCKOA
T033UU U IPO3e.

[lpy opranmsauymyu  yueOGHO-BOCIUTATETHBHOTO
TIpoliecca 1o U3YIeHUIO 3apYOesKHbIX HALMOHATbHBIX
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JIUTEPATyp IUPOKO UCIOAb30BAINCH KaK BHYTPUBY-
30BCKME M MEXBY30BCKME, TaK UM MeXIYHapOIHbIE
KadenpasbHble CBSI3U. [IJIs1 UTeHUS IUKIIOB JIEKIMIA U
CITeLIKyPCOB MNPUIJIAIIAINCh M3BECTHBbIE CIeLyay-
CTBI B 00JIACTY HAIMOHAIbHBIX JuUTepaTyp. Tak, B
CBO€ BpeMSsI LMK JIEKIMI TI0 UTATbSHCKON IuUTepa-
Type 6JecTsIe NPoYMTaaa JOKTOP (UIOIOTUUECKUX
HayK, mpodeccop Hikeropoackoro rocyHnuBepcuTeTa
N.K.IlonysixToBa, MO aHIJUICKOM auUTeparype — 3a-
Benmyoiiasi Kadenpoit BCeMUPHON  JIUMTEpaTyphbI
MIITY, nokTtop dunonornueckux Hayk H.IL.Mu-
XaabCKasl, CEeMMHAPbl ¥ KOHCYIbTALIUU IJIs1 aCTIUPaH-
TOB U Ipenopasaresein Beiu b.®.Eropos, B.I'Ma-
paHuMaH, B.AJIykoB u Apyrue Beoyliue y4eHbIe-
dunonorn Poccumn. Brnaromapst COTPYIHUYECTBY C
HMMY ObUIM TIOJITOTOBJIEHBI K ITPENOJaBaHUIO 3apy-
OesKHOI JIMTEpaTyphl caMapcKkue crenyanucTsl. Tak,
B COTpymHMYECTBe ¢ Kadeapoii BCeMUPHOIi JTUTepa-
Typbl MII['Y NpoXoau/io CTaHOBJIEHME KaK YUEHOI0 U
niperiogaBatesis M.B.BepiuuHa, HbiHe qoKTOpa du-
JIOJIOTMUECKUX Hayk, Impodeccopa, crenyuanucTa 1o
QHIJIOSI3bIYHBIM ¥ (DPAaHKOSI3BIUHBIM JIMTEpaTypam,
BO3IJIaBUBIIEro YueHblli COBET MO 3alluUTe NOKTOP-
CKMX U KaHAupmaTckux nuccepraumii I 212.216.03
[II'CTA (ubine CI'CITY). Ha ®IIK ¥ Ha CcTakMpOBKax
npy By3ax Mocksbl, CaHKT-IleTepbypra, HuskHero
Hosropoga Hamm nperiogaBaTenly MMeNlIu BO3MOX-
HOCTb CJIYLIATh JIEKUM, IPUCYTCTBOBATb HA 3aHSITU-

sax JLT.Aunpeesa, B.M.Ilypuinesa, H.IT.Muxanbckoii,
H.A.ConosbeBoii, W.I1.Unbuua, E.A.LlypraHoBoii u
IPYTUX U3BECTHBIX B Poccum u 3a pyGeXXOM yUEHBIX.
Camapckue CreuuanucTbl-IUMHTBUCTBI U JIUTEpPaTy-
poBe[ibl, B TOM UMCJIe U aBTOP JAHHOV CTaTby, y4acT-
BOB&/IM B HAYYHO-00pa30BaTeIbHOM ITPOEKTE COBMeE-
CcTHO ¢ Mapunenackom yHuBepcutetom (CIIA) u mo-
ayamiy ceptudmkaThl ydacTHUKOB. Ha T'eTeBckux
yTeHMsIX B BejiMape moGbIBaMM MOJIOJbIE YUEHbIE-
repMaHuCTbl, yueHuku E.V.BonruHoii. 3apy6GeskHble
CTaXXMPOBKYM CMOTJIM TIPOMTYU U acIMpPaHTbI Kadepsbl
3apybeskHoit utepatypsl (A.l.Henwmmn, 2.10.MBa-
HOBa M Ap.). ITo o6pasy u Momo6UI0 BeiiMapCcKuX U
MOCKOBCKMX ['eTeBCKMX UTeHMii TIpu Kademape 3apy-
6exxkHOI JTepaTypbl B CaMapCKOM IeIarornuyeckom
YHUBEpPCUTETE CTaau IPOBOAUTHCS CTyIeHYecKue
l'eTeBck1Me uTeHuUs, a 1ocje KOHuUMHbI EneHbl VBa-
HOBHbI - BOJIIMHCKMe UTeHwMs, TeMaTUKa KOTOPBIX
ObLIa pacIpeHa.

K coxaneHuio, BBUAY COKpalleHUSI Y4eGHOTo
BpeMeHM Ha M3yuyeHMe 3apyOeskHOM JuTepaTyphbl B
pycie 6akanaBpuarta M Mpy OTCYTCTBUM MarucTpa-
TYpbl MO 3apyOeskHOi JuTepaType B Iemaroruue-
CKOM BYy3€ BO3HMKAET OMAaCHOCTb yTPaThl MPEXHEro
BBICOKOTO YPOBHSI TIOATOTOBKU yumMTeJieli-ciio-
BECHUKOB, OYIYIIMX acIMPAHTOB, a, MOXKET ObITh, U
HAYyYHbIX IIKOJ.
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Teaching foreign literature in Samara higher education institutions has a long history. When the authorities of pre-
revolutionary Samara decided to open a pedagogical higher education institution in the town, they invited a cohort
of St. Petersburg philologists, among whom there was also Maria Isidorovna Liverovskaya, who was the author of
the first translation of "New life" by Dante into Russian. The publication of this translation was carried out in the
difficult years of establishment of the Soviet power in Samara in 1918. Printing business at that time was in decline,
therefore the text of the small book was printed on gray newsprint, however this does not belittle the merits of the
translation and its success both with specialists philologists, and with educated readers. By doing so, the teacher of
Samara pedagogical university opened the page of "the Soviet danteana" in the new social conditions. One of the
very few remaining copies of the original edition of the book with the dedicatory inscription from M.I.Liverovskoy to
Alexander Blok is stored in St. Petersburg in the museum of the poet. In 1996 the Department of Foreign literature
of Samara teacher-training university published a collection of translations performed by philologists from different
educational establishments of Russia. This edition differed much from typical publications of materials of confer-
ences and symposiums. Its aim was to overcome “white spots” in studying history of foreign national literatures, to
introduce unjustly forgotten names and literary works to the wide reading public and specialists in culture and
world literature; to enlighten new aspects in the activities of well-known authors. The first part of the project “The
New about the Old and the New Old”(Samara, 1996) deals with the literature of German Enlightenment. Topicality
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of appealing to the “Age of Reason” in the epoch of “perestroika”, of change of social conditions, of search for spir-
itual values and priorities is without no doubt. The Department invited specialists who presented their own transla-
tions of well-known and unknown writers whose works were translated into Russian for the first time or translations
which were not corresponding to the originals. The new translations were accompanied by analytical essays and
commentaries. Thus, old Russian traditions of “University’s translation” were brought to life. The second part of the
project “The New about the Old and New Old” (Samara, 2002) widened the range of problems by literary materials
dealing with other historical periods and other national literatures — American, English, French, Italian. Well -
known university professors and young post-graduate students from Moscow, St.Petersburg, Samara, Nishniy Nov-
gorod, Ufa, Pskov, Toliatty, Supporo (Japan) took part in this edition. They made a valuable contribution to the in-
vestigation of “white spots” in the history of world literature. The idea and attempt to unite Russian and foreign
scientists in the valuable activities mentioned above seem very positive and deserve continuation.

Keywords: teaching foreign literature in Samara higher education institutions; translations of works; authors of
translations, articles, commentaries; "white spots" of history of foreign literature.

Among glorious names of those who stand at the
origins of teaching foreign literature in Samara it is
possible to mention with pride the name of "Homer
of the XXth century", the world famous philosopher,
the author of fundamental works on ancient philoso-
phy, mythology and literature, academician Alexey
Fedorovich Losev, although he did not teach at Sama-
ra teacher training college for long (1921-1922).
Those who happened to give courses on antique liter-
ature afterwards referred to his works and him per-
sonally (N.A.Buranok, T.A.Yakadina).

In the days of the Great Patriotic War at Kuiby-
shev teacher training college foreign literature was
taught by the famous Nizhny Novgorod literary critic,
the author of works on English literature, Serafim
Andreevich Orlov. Heading for many years the de-
partment of foreign literature at Nizhny Novgorod
state university, he actively cooperated with the de-
partment of Russian and foreign literature of our in-
stitute and its head V.A.Bochkaryov. They exchanged
creative plans, opposed defence of theses of staff of
the departments, gave reviews on publication of dif-
ferent works. It is remembered how Serafim
Andreevich acquainted students with his translations
of Robert Burns' verses and how he supported the
author of this article just before her defence of the
thesis, having sent with the courier to the Academic
council of APSN USSR his review of the abstract.

A graduate of Kuibyshev institute, candidate of
philology, associate professor Galina Evgenyevna
Manina was the oldest teacher of foreign literature.
Her students remember substantial, emotional lec-
tures after which they wanted to immediately go to
the library to read works about which Galina
Evgenyevna so interestingly spoke. G.E.Manina paid
much attention to school and university analysis of
art texts, to methods of studying foreign literature in
higher education institution and school, to develop-
ment of reader's interest of the youth.

In 1952 to the department of Russian and foreign
literature of Kuibyshev pedagogical institute was in-
vited a graduate of Roman-German department of
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Leningrad state university Elena Ivanovna Volgina,
where she worked till March 1, 2001, the date of her
death, having gone the way from senior teacher to
professor. The sphere of her scientific interests was
the creativity of Goethe and the German writers of
his time. E.L.Volgina is the author of fundamental
works on culture and literature of Germany of the
18th century. For a number of years she was vice-
president of the Russian society for studying of cul-
ture of the 18th century at Institute of general history
of RAS. Elena Ivanovna created a school of scientists-
germanists, whose works are known both in Russia
and abroad. In the center of attention of this school is
literature of the German Enlightenment. Research
was conducted in close cooperation with domestic
and foreign colleagues, literary societies, scientific
centers, philological departments of higher education
institutions, with Goethe's Society in Weimar, with
the All-Russian Commission on studying Goethe and
his time, which was for many years headed by the
famous Russian literary critic and the teacher Sergey
Vasilyevich Turayev. It is difficult to overestimate the
cultural value of annual Goethe readings, where there
met scientists, translators, actors, musicians, under-
graduate and postgraduate students, enthusiasts of
philology and education from all over Russia, collect-
ed and united selflessly by S.V.Turayev and
E.I.Volgina. Postgraduate students of E.I.Volgina Ga-
lina Vasilyevna Kuchumova, Elena Vasilyevna
Sokolova, Larisa Yakovlevna Levina and others be-
came members of the specified societies. Postgradu-
ate study in "Foreign literature" was first opened for
Elena Ivanovna Volgina.

Only graduates of faculties of foreign languages
could enroll in postgraduate school on the specified
specialty, as graduates of philological faculty of Kui-
byshev teacher training college had no sufficient
knowledge of foreign languages to read and translate
art texts and scientific literature in the original. At
the same time graduates of faculties of foreign lan-
guages did not have enough knowledge of theory of
literature, history of foreign national literatures, abil-
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ities to analyze the work of art in a wide historical
and cultural context. The problem of implementation
of access to graduates of philological faculty to post-
graduate study in "Foreign literature" was solved with
the invitation to the department of experts with good
command of foreign languages. Those were
T.A.Yakadina, A.N.Anisimova, A.S.Bakalov.

T.A.Yakadina, a graduate of Arzamas teacher
training college as "a teacher of Russian and litera-
ture and English", began work at Kuibyshev teacher
training college in 1973 as a teacher of foreign litera-
ture, having sound experience of teaching in Arzamas
teacher's college and in schools with a profound
learning of foreign languages. V.A.Bochkaryov and
Ya.A.Rotkovich "noticed" Tamara Alekseevna during
student teaching at school No. 11 (nowadays interna-
tional gymnasium), where she taught literature of
England and the USA in English, and invited her, on
the terms of hourly payment, to give a similar course
at the English department of the faculty of foreign
languages, at the historical-English department of
the faculty of history, and also some courses on his-
tory of foreign literature at the philological faculty.
Upon termination of a year postgraduate study at
NPA of the USSR in October, 1976 T.A.Yakadina en-
tered the staff of the department of Russian and for-
eign literature, and in January, 1978 successfully de-
fended her candidate's thesis "Formation of scientific
outlook of high school pupils in the course of study-
ing of foreign literature (on material of literature of
England and the USA)". She was consistently elected
to positions of assistant, senior teacher, associate
professor, for five years (1983-1988) held the posi-
tion of deputy dean for correspondence course, and
in 1988 was elected to the position of head of the de-
partment of Russian and foreign literature. As the
head of the department, T.A.Yakadina carried on tra-
ditions of her famous teachers and mentors — profes-
sors V.A.Bochkaryov and 1.V.Popov, keeping the high
scientific and methodical level, adherence to princi-
ples, scientific conscientiousness, the creative at-
mosphere, goodwill in the relations of teachers and
students, and also introduced new forms of educa-
tional and tutorial work with students, postgraduate
students, in interaction with schools, higher educa-
tion institutions, bodies of national education, do-
mestic and foreign literary societies.

Thus, there were brought to the range of all-
cathedral subjects: 1) problems of realization of
world outlook and esthetic potential of content of
courses on history of domestic and foreign literature;
2) Russian-foreign literary and cultural ties.
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Long before 'reorganization” and reforms of
school and higher school education, at the depart-
ment there was undertaken thorough study of school
and higher school philological education in the Eng-
lish-speaking capitalist countries for the purpose of
comparison with domestic traditions, approbation
and use of the best practices of foreign colleagues,
schools, higher education institutions. Later, while
addressing the problems of polycultural education
and education of Russian school pupils and students,
foreign experience competences were fruitfully used
for caution against their thoughtless copying and, on
the contrary, introduction of their positive sides. De-
velopment of the above-stated problems was carried
out in line with the research included in plans of the
Academic Council for formation of outlook of school
and university students at Presidium of NPA of the
USSR. T.A.Yakadina (for 30 years) and O.M.Buranok
(for 20 years) were members of this Council, partici-
pating in its annual sessions.

Systematically held All-Russian seminars in Mos-
cow and in Samara for teachers of higher education
institutions and language and literature teachers
were devoted to the following problems:
1) Polycultural world outlook potential of world fic-
tion as art of the word and system of disciplines.
2) Theoretical-pedagogical and psychology and peda-
gogical bases of polycultural and patriotic education
of the youth by means of literature. 3) Ways of reali-
zation of polycultural world outlook potential of
world fiction in school and higher school practice.
4) Methodical and practical features of formation of a
tolerant polycultural personality in the course of
philological education of school and university stu-
dents.

For 26 years at Samara teacher training college
there were a considerable number of students from
Tajikistan, among whom there were the Tajiks, Uz-
beks, Kazakhs, Kyrgyz. Introduction of the multina-
tional students from Central Asia to art and cultural
values of Russian and Western European literature
demanded special approach and training of teachers
and could not do without inclusion of oriental com-
ponent, which significantly expanded the already
wide range of scientific and pedagogical problems
which were in the sphere of interests of the depart-
ment of Russian and foreign literature. The problem
of division of the department into department of
Russian classical and that of foreign literature be-
came urgent. As a result of this division in 1993 there
appeared the only department of foreign literature in
Samara which existed for 10 years (1993 - 2003). Until
the merging in 2003 of the three literary departments
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in connection with reduction of the student numbers
the department was headed by T.A.Yakadina.

In the years of its existence the department of for-
eign literature of Samara teacher training college
(subsequently Samara pedagogical university) gained
authority in Russia and abroad, which to a considera-
ble extent was due to professional development of
teachers through FPK, creative business trips to the
leading higher education institutions of Moscow
(MSU, MPGU), St. Petersburg, Nizhny Novgorod, par-
ticipation in the work of Zone merging of literary de-
partments of the Volga region, Council for formation
of outlook of school and university students at Pre-
sidium of NPA of the USSR, cooperation with col-
leagues and departments of higher education institu-
tions of Russia and abroad.

A special achievement of the department was
opening of postgraduate study for its members
A.S.Bakalova, N.A.Buranok, T.A.Yakadina, to which
were accepted graduates of philological faculty of the
native higher education institution, who had received
language training at optional classes of "Literature of
England and the USA" and "German literature" con-
ducted in English (T.A.Yakadin) and German
(A.N.Anisimov) languages. A range of programs of
additional specialization 032903 "Foreign literature"
in the specialty 050301 was developed and imple-
mented, whose modules included: "Translation and
interpretation of art and special literature", "East lit-
erature masterpieces”, "World literary process and
interaction of national literatures", "History of for-
eign literature at the turn of the 20 — 21st centuries”,
"Foreign literature in the system of school literary
education". This allowed to expand the subject of
special courses and special seminars, course research
papers and theses, reports at student's scientific and
practical conferences, and then dissertation research
of postgraduate students. In the course of work of
postgraduate study in addition to the school of scien-
tists-germanists "Goethe and literature, and culture
of his time" there appeared new schools of sciences:
1) Translation and interpretation of art and scientific
literature  (research  supervisors professor
T.A.Yakadina, professor A.S.Bakalov). 2) Antique mo-
tives and images in Russian literature (research su-
pervisor professor N.A.Buranok). 3) Polycultural edu-
cation and personal development of a language and
literature teacher by means of world fiction (research
supervisor professor T.A.Yakadina). 4) Western Euro-
pean poetry of the era of Romanticism and post-
romanticism (scientific supervisor professor
A.S.Bakalov).

Natalya Arkadyevna Buranok, a graduate of Bar-
naul state pedagogical institute, in 1978 — 1981 was a
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postgraduate student at the department of Russian
and foreign literature of KSPI. In 1982 she successful-
ly defended her candidate's thesis "Antiquity in the
Russian historical dramatic art of the 1840-1850-s"
(the research supervisor — Doctor of Philology, pro-
fessor V.A.Bochkaryov), and worked from 1981 at the
department of Russian and foreign literature, from
1988 at the department of foreign literature, from
2003 to 2014 - at the department of Russian, foreign
literature and methods of teaching literature. Under
her scientific supervision 4 candidate's theses on spe-
cialties 10.01.01 and 10.01.03 were successfully de-
fended. N.A.Buranok is an author of more than 100
published works, among which there are four books —
a monograph and three education guidances (the se-
cond and third have MO Russian Federation signa-
ture stamp). From 01.09.2009 she was transferred to
professor's position, and in 2012 she was awarded the
academic status of professor. N.A.Buranok conducted
the courses "Antique Literature" and "Foreign Litera-
ture of the 17-18th Centuries", special courses and
special seminars "Antique motives and images in
Russian literature", to which she developed and pub-
lished educational and methodical guides, which
were highly appreciated by leading experts of Mos-
cow higher education institutions. Course and theses
papers under her supervision have also received high
appraisal at their defence. N.A.Buranok's big contri-
bution are her academic and working programs, in-
cluding a methodical guide for postgraduate students
on work on dissertation research and its presenta-
tion. Of a similar value is her long-term activity as an
editor and publishing editor of the majority of the
department publications. N.A.Buranok brightly
proved as an erudite, strict, principled and at the
same time well-intentioned reviewer and opponent
of theses. It is not without reason that in 2003 she
was awarded the Sign "Honorary Worker of Higher
Education of Russian Federation".

In 1988 the department of foreign literature was
enriched with a new employee — candidate of philo-
logical sciences, associate professor Anatoly
Sergeyevich Bakalov. A.S.Bakalov graduated from
Voronezh state teacher training college (1963) and
High pedagogical courses at LGPI named after
A.L.Herzen. From 1969 to 1985 he worked in Kemero-
vo State University. A.S.Bakalov's scientific interests
are very extensive and various: Russian-German lit-
erary communications; German postromantic lyrics;
psychologism in literature. Anatoly Sergeyevich is
widely known in scientific and philological circles of
Samara, the Volga region, Moscow, Germany. The
fact that part of his works were published in Moscow
and Germany demonstrates their theoretical and ap-
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plied importance. A.S.Bakalov is also known as a po-
et-translator. It was due to his translations that
works of a number of German poets post-romantics
became known to the Russian reader. Nowadays
A.S.Bakalov is Doctor of Philology (10.01.03), a mem-
ber of the Union of germanists of Russian Federation,
the Union of translators of Russian Federation, a
number of foreign literary communities, awarded
with a silver medal of Society of Theodor Shtorm, the
medal "20 years of the Victory over fascist Germany".
After E.I.Volgina's death he headed the school of
germanists, founded by her, having considerably ex-
panded the scope of research due to inclusion of
problems of Western European poetry and prose.

At the organization of teaching and educational
process of studying of foreign national literatures
there were widely used both intra higher school and
inter-university, and international cathedral links. In
order to give a series of lectures and special courses
famous experts in the area of national literatures
were invited. Thus, in due time a series of lectures on
Italian literature were brilliantly given by Doctor of
Philology, professor of Nizhny Novgorod State Uni-
versity I.K.Poluyakhtova; on English literature — the
head of the department of world literature of MPGU,
Doctor of Philology N.P.Mikhalskaya; seminars and
consultations for postgraduate students and teachers
were conducted by B.F.Egorov, V.G.Marantsman,
V.A.Lukov and other leading scientists-philologists of
Russia. Thanks to cooperation with them Samara ex-
perts of teaching foreign literature were trained. In
cooperation with the department of world literature
of MPGU there took place formation as a scientist
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and teacher of 1.V.Vershinin, nowadays Doctor of
Philology, professor, specialist in English-speaking
and French-speaking literatures, who headed the Ac-
ademic Council on defence of doctoral and candidate
theses D 212.216.03 PGSGA (nowadays SGSPU). On
FPK and training courses at higher education institu-
tions of Moscow, St. Petersburg, Nizhny Novgorod
our teachers had an opportunity to listen to lectures,
to be present at lessons of L.G.Andreyev,
B.I.Purishev, N.P.Mikhalskaya, N.A.Solovyova,
I.P.Ilyin, E.A.Tsurganova and other well-known in
Russia and abroad scientists. Samara specialists lin-
guists and literary critics, including the author of this
article, participated in the scientific and educational
project together with Maryland university (USA) and
received certificates of participants. Goethe readings
in Weimar were visited by young scientists-
germanists, E.I.Volgina's students. Foreign training
was also made possible to postgraduate students of
the department of foreign literature (A.G.Nenilin,
E.Yu.Ivanova, etc.). Just like Weimar and Moscow
Goethe readings at the department of foreign litera-
ture at Samara pedagogical university there began to
be carried out student's Goethe readings, and after
Elena Ivanovna's death — Volginsky readings, whose
scope was expanded.

Unfortunately, in view of reduction of school
hours on studying of foreign literature in line with a
bachelor degree and lack of magistracy in pedagogical
higher education institution there is a danger of loss
of former high level of training of language and liter-
ature teachers, future postgraduate students, and,
maybe, schools of sciences.



